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4. Allah’s honouring of His Messenger صلى الله عليه وسلم and His صلى الله عليه وسلم 
Ummah 
 

 

 ِّبَر[ :َميِهاَرْبِإ يِف ىَلاَعَت ِهَّللا َلْوَق اَلَت َمَّلَسَو ِهْيَلَع ُهَّللا ىَّلَص َّيِبَّنلا َّنَأ ِصاَعْلا ِنْب وِرْمَع ِنْب ِهَّللا ِدْبَع ْنَعَو

 هِيْدَيَ عَفَرَفَ ]كدابَعِ مهَُّنإِفَ مْهُبذَعُت نِإ[ :ىَسيِع َلاَقَو ]ينم ُهَّنِإَف يِنَعِبَت ْنَمَف ِساَّنلا َنِم اًريِثَك َنْلَلْضَأ َّنُهَّنِإ

 اَم ُهْلَسَف ُمَلْعَأ َكُّبَرَو ٍدَّمَحُم ىَلِإ ْبَهْذا ُليِرْبِج اَي« :ىَلاَعَت ُهَّللا َلاَقَف ىَكَبَو . يِتَّمُأ يِتَّمُأ َّمُهَّللاَ لاَقَف

 ْبَهْذا َليِرْبِجِل ُهَّللا َلاَقَف َلاَق اَمِب َمَّلَسَو ِهْيَلَع ُهَّللا ىَّلَص ِهَّللا ُلوُسَر ُهَرَبْخَأَف ُهَلَأَسَف ُليِرْبِج ُهاَتَأَف . »؟ِهيِكْبُي

  ملسُم ُهاَوَر ." كؤوسن اَلَو كتَّمأ يِف َكيِضْرُنَس اَّنِإ :ْلُقَف ٍدَّمَحُم ىَلِإ

 

 
W4 (H5) Abdallah b. `Amr b. al- `As (may Allah be pleased with him) said, 
The Prophet recited God's words in [sura] Ibrahim: "My Lord, they have led many astray, 
but those who follow me are truly mine." (Q14:36), along with Jesus's words: "If You punish 
them, they are Your servants." (Q5:118). Then, raising his hands, he prayed, "O God, my 
people, my people," and wept. God, the Most High, then commanded, "Go to Muhammad صلى الله عليه وسلم, 
Gabriel, although your Lord is most aware, and ask him why he is weeping." Gabriel went 
and inquired, and God's messenger shared his message. God, Most High, then instructed 
Gabriel, "Go to Muhammad صلى الله عليه وسلم and tell him We will please him and will not cause him grief 
regarding his nation."  
 
 
 

 

 اَنَرَبْخَأ ُقاَحْسِإ َلاَق ٍرْكَب يِبَأل ُظْفَّللاَو - َميِهاَرْبِإ ُنْب ُقاَحْسِإَو ٍبْيَرُك وُبَأَو ،َةَبْيَش يِبَأ ُنْب ِرْكَب وُبَأ اَنَثَّدَح

 َنْب َديِعَس ُتْعِمَس َلاَق ٍدِلاَخ ىَلْوَم ،َناَمْيَلُس ِنْب َمَدآ ْنَع ،َناَيْفُس ْنَع ،ٌعيِكَو - اَنَثَّدَح ،ِناَرَخآلا َلاَقَو

 ُهوُفْخُت ْوَأ ْمُكِسُفْنَأ يِف اَم اوُدْبُت ْنِإَو { ُةَيآلا ِهِذَه ْتَلَزَن اَّمَل َلاَق ،ٍساَّبَع ِنْبا ِنَع ُثِّدَحُي ٍ،رْيَبُج

 هيلع هللا ىلص ُّيِبَّنلا َلاَقَف ٍءْىَشْ نِم ْمُهَبوُلُق ْلُخْدَي ْمَل ٌءْىَش اَهْنِم ْمُهَبوُلُق َلَخَد َلاَق ُ}هَّللا ِهِب ْمُكْبِساَحُي

 َال { ىَلاَعَت ُهَّللا َلَزْنَأَف ْمِهِبوُلُق يِف َناَميِإلا ُهَّللا ىَقْلَأَف َلاَق . " اَنْمَّلَسَو اَنْعَطَأَو اَنْعِمَس اوُلوُق " ملسو

 َلاَق }اَنْأَطْخَأ ْوَأ اَنيِسَن ْنِإ اَنْذِخاَؤُت َال اَنَّبَر ْتَبَسَتْكا اَم اَهْيَلَعَو ْتَبَسَك اَم اَهَل اَهَعْسُو َّالِإ اًسْفَن ُهَّللا ُفِّلَكُي

 اَنَل ْرِفْغاَو { ُتْلَعَف ْدَق َلاَق - }اَنِلْبَق ْنِم َنيِذَّلا ىَلَع ُهَتْلَمَح اَمَك اًرْصِإ اَنْيَلَع ْلِمْحَت َالَو اَنَّبَر { ُتْلَعَف ْدَق

 . ُتْلَعَف ْدَق َلاَق }اَنَالْوَم َتْنَأ اَنْمَحْراَو

 

 



 
W4 (H6) Ibn 'Abbas (may Allah be pleased with him) narrated: 
When this verse was revealed: "Whether you disclose that which is in your mind or conceal 
it, Allah will call you to account according to it" (Q2:284), there entered in their hearts 
something of fear such as had never entered their hearts (before). The Prophet صلى الله عليه وسلم observed 
that, and told them Say: We have heard and obeyed and surrendered ourselves. He (the 
reporter) said: Allah instilled faith in their hearts and He revealed this verse:" Allah 
burdens not a soul beyond its capacity. It gets every good that it earns, and it suffers every 
ill that it earns. Our Lord calls us not to account for our forgetfulness or mistakes. He, the 
Lord, said: I have indeed. Our Lord! Do not lay on us a burden as Thou didst lay on those 
before us. He (our Lord) said: I have indeed. And pardon us, have mercy on us. Thou art our 
Protector" (Q2:286). He said, ‘I have indeed .’ 
 


